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Elektrisch beheiztes

EBR7

TAV. 526 Brasiera elettrica Electrique basculante Electric bratpan Bratgerat
Codice Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung

1| GACU700269 |Cruscotto Panneau de commande Control panel Stirnbrett x

2| PACU701060 |Facciata Devanture externe External face Aussenvorderwand x

3| RTCU600075 |Rubinetto carico acqua Rubinet de I'eau Water tap Wasserhahn x

4| RTBF800093 |Volantino Volant Handweel Handrad x

5| PACU700424 |Fianco coté Side Seite x

6] GACU700273|Vasca inox Cuve inox Stainless steel tank Inox Wanne x

6| RTCU700628 |Vasca compaund Cuve compaund Compaund tank Compound Wanne X

7] GACU700268 |Contorno vasca Contour cuve Oil connection edge Olsammelrand x

8| RIMINO0293 |Seeger esterno @ 12 Seeger @ 12 Seeger @ 12 Seeger @12 x

9| RTCU700503 JPerno cerniera anteriore Cheville charniére anterieure Tank inge pin Kippvorrichtungsstift x
10| RTCU700502 |Cerniera anteriore vasca Charniére anterieure cuve Tank inge Wannenscharnier x
11| GACU700265 |Coperchio Vouverde Cover Beckenabdeckung x
12| RTCP800026 |Molla cerniera Ressort pour charniére Spring for cover inge Scharnierfeder x
13| RTCU700633 |Cerniera coperchio Charniére couvercle Cover inge Abdeckungsscharnier X
14| GACU700266 |Griglia caminetto Grille de la cheminée Chimney grate Schornsteinrost x
15| PACU701036 |Posteriore inox Panneau demiére inox Stainless steel back panel Inox Riickwand x
16/ PACU701053 |Supporto centrale perno Support central Pin support Halterung x
17| RTCU700511 |Prolunga ribaltatore Rollenger basculeur Filting device extension Kippvorrichtungverlédngerung x
18| RTCU700509 |Ribaltatore vasca Basculeur bac Tank tilting device Wannenkippvorrichtung x
19| RTCU700512 |Supporto ribaltatore Support basculeur Tank tlting support Halterung x
20| RTBF900096 |Perno fissagio prolunga Cheville basculeur Tilting device pin Kippvorrichtungsstift x
21| RIMIN00123 |Seeger esterno @ 10 Seeger @ 10 Seeger @ 10 Seeger @ 10 x
22| RTCU700510 |Vite ribaltatore vasca Vis basculeur Tilting device screw Kippvorrichtungsschrauben X
23| RTCU700514 |Bussola madrevite Vis fernelle Nut screw Mutter x
24| RTCU700504 |Supporto ascillante Support ascillant Oscillant support Gelenklager X
25[ PACU701021 |Basamento Soubassement Base Untergestell x
26| RTCU700277 |Piedino inox Pied inox Stainless steel foot Inox Fuss x
27| RTCU700421 |Manopola commutatore Bouton du commutateur Commutator knob Kommutatorkugelgriff x
28] RTCU900290 |Lampada spia verde Lampe témoin verte Green warning lamp Grine Kontrolleuchte X
29| RTCU700212 |Commutatore Commutateur Commutator knob Kommutator x
30| RTCU900072 JLampada spia gilla Lampe témoin jaune Yellow warning lamp Gelbe Kontrolleuchte X
31| RTCU700434 |[Manopola termostato Bouton du thermostat Thermostat knob Thermostatkugelgriff x
32| RTCU700085 JTermostato elettrico Thermostat Thermostat Thermostat x
33| RTCU800152 JTermostato Limit Thermostat Limit Limit thermostat Thermostat Limit x
34| RTCU700103 JPassacavo Passe-cave Fairlead Kabeldurchgang x
35| RTBF900045 |Morsettiera 6 poli Groupe de connection des cables 6 pbles  Terminal bloc 6 poles Klemmbrett 6 polig x
36| RTBF800192 |Teleruttore Relais Relais Relais X
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37| GABF800035 |Attacco acqua Attague de l'eau Water connection Wasseranschluss x
38| RTCU700506 | Tubo alimentazione rubinetto Tube distribution de I'eau Water feeding pipe Hahnversorgungsrohr x
39| RTCU700505 | Tubo alimentazione ergatore Tube remplissae bac Tank filing pipe Wannenfillrohr x
40| RTCU900013 |Calotta per tubo @ 10 Ecrou pour tube @ 10 Nut for pipe & 10 Mutter fir Schlauch @ 10 x
41| RTCU900012 |Bicono per tubo @ 10 Bicone pour tube @ 10 Bicone for pipe @ 10 Zweikegel @ 10 X
42| RTFOC00023 JAntidisturbo radio Antiparasitage radio Antijamming Funkentstdrung x
43[ RTCU900132 |Niples 1/2 " x3/8 " G Niple 1/1 " x3/8 " G Niples 1/2 " x3/8 " G Nippel 1/2" x3/87 G <
44| RTCU900121 |Gomito 3/8 ~ G Raccord 3/8 ~ G Elbow 3/8" G Kniestuck 3/8 "~ G x
45| RTCU700319 |Erogatore acqua Distributeur de 'eau Water distributor Wasserversorgung x
46| RTBF700042 |Resistenza elettrica 1,1 kW 240 V Resistance electr. 1,1 kW 240 V Elements 1,1 kW 240 V Elektr. Widerstand 1,1 kW 240 V Pe
47|RTBF8000113]Microinterruttore Microinterrupteur Microswitch Mikroschalter x
48| PACU701062 |Contenitore esterno resistenze Boitier externe résistance Resistance outer housing Ausseres Widerstandsgehiuse X
49| PACU701063 |Squadretta fissaggio resistenza Eguerre de fixage des resistances Bracket to fix elements Widerstandsbefestigungswinkel X
50| PACU701061 |Protenzione morsettiere resistenze Boite de protection Protection box Schutzgeh&use X
51| PACU701035 |Caminetto superiore Cheminée supérieure Superior chimney Oberschornstein <

Omnia Ubersicht

Hauptmenu

Explosionszeichnung




